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FINANCIJSKA AGENCIJA 
018:85821130368 

RC ZAGREB
Ulica grada Vukovara 70
10000 Zagreb

(adresa nadležne jedinice)

Nadležni trgovački sud Trgovački sud u Zagrebu.
Poslovni broj spisa St-2244/2025

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU 

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv Hrvatski zavod za zapošljavanje
OIB 91547293790
Adresa / sjedište Zagreb. Savska cesta 64

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv DANITEX. obrt za trgovinu i krojačke usluge 

OIB 32609326349 

Adresa / sjedište 

Sajmište 2/3. Petrinja

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
Ugovor o dodjeli potpore za sufinanciranje zapošljavanja osoba uključenih u program 
Posao+, Klasa: 103-05/24-01/361, Ur.broj:2176-115-96/15-24-6, 14.5.2024.

Iznos dospjele tražbine 4.108.48 EUR 

Glavnica 3.522.22 EUR 

Kamate 586.26 EUR
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 
____________ — ________________________ (kn)
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga) 
Analitička kartica NAPZ IP 1473287

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA za iznos_____20.000.00
Naziv ovršne isprave_________OV-967/2024__ __________

(eura)



PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (kn)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUĆNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum
Sisak. 22.12.2025. god.

Potpis vjen

Irena Buši(



HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠLJAVANJE
PODRUČNI URED SiSAK

P.P. 37, Kralja Tomislava 15,44 000 Sisak Telefon: 044/659-100 • 
016:91547293790 » E-mail: hzz.sisak@hzz.hr • URL: http://www.hzz.hr

Klasa: 103-05/24-01/361 
Urbroj: 2176-115-214/12-25- 
U Sisku, 22.12.2025. godine

FINANCIJSKA AGENCIJA 
REGIONALNI CENTAR ZAGREB

Ulica grada Vukovara 70 
10000 Zagreb

PREDMET; Prijava tražbine u predstečajni postupak 
- dostavlja se

Poštovani,

u privitku ovog dopisa dostavljamo Vam Obrazac prijave tražbine vjerovnika u 
predstečajnom postupku koji je otvoren Rješenjem Trgovačkog suda u Zagrebu, poslovni broj 
St-2244/2025-12. od 24.11.2025. godine, nad dužnikom:

DANITEX, obrt za trgovinu i krojačke usluge 
Petrinja, Sajmište 2/3 
OIB: 59347628257

Uz propisani Obrazac dostavljamo u prijepisu isprave iz kojih tražbina proizlazi, 
odnosno kojima se dokazuje.

S poštovanjem.

PRILOG:
- preslika Ugovora o dodjeli potpore za sufinanciranje zapošljavanja osoba uključenih u 
program Posao+, Klasa:103-05/24-01/361, Ur.broj:2176-115-96/15-24-6, 14.5.2024.
- Analitička kartica NAPZ ID: 1473287
- preslika ovlaštenja

mailto:hzz.sisak@hzz.hr
http://www.hzz.hr


HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠLJAVANJE
• SREDIŠNJI URED

P-P, 333, RađničKo cesta 1,10 000 Zagreb Teteton: Olt6I2G000■ Fax; 01)6126038

OIĐ: 91547203790 ♦ E-mait hzz^hzi.fir . UBLohUcttf v>vi>w.h» hr

HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOŠUAVAMJE 
PODRUČNI URED SISAK

Primljeno: -07-?fl77
Klasifikacijska oznaka: Oig.jed,

Urudžbeni broj: Pril. Vrij.

Klasa: 080-08/22-01/01 
Ur.broj: 344-117/2-22-^
Zagreb, 08.07.2022.

Na temelju članka 33. Statuta Hrvatskog zavoda za zapošljavanje, dajem

OVLAŠTENJE 

IRENA BUŠIĆ, predstojnica Područnog ureda Sisak, ovlašćuje se:

raC2SSnlia b Sr ugGV.ja 'drU9e praVne radnje po Pro9ramu mjera aktivne politike
zapošljavanja iz nadležnosti Hrvatskog zavoda za zapošljavanje

“al:s;;*ki.m nasođbama i poduzimali sve pravne radnje u svezi sa
nTdSrCsT^tvXl P0 mjerama akliVne POli,,ke -PO^S-anja

programe financirane iz Europskog socijalnog fonda u okviru Operativnog programa 
„Učinkovit) ljudski potencijali'' 2014.-2020;

2) prograrne koji se provode u sklopu Programa teritorijalne suradnje INTERREG sa 
susjednim zemljama;

3} Programe Unije 2014.-2020. (Obzor 2020, Erasmus +);
PEasiatpe k0^i Se provod6 u skloPu Programa za zapošljavanje i socijalne inovacije

programe koji se financiraju iz Europskog socijalnog fonda u sklopu Operativnog 
programa „Razvoj ljudskih pot6ncijalau 2007. - 2013.;
prograiTie koji se provode u sklopu IV komponente instrumenta pretpristupne pomoći (iPA) 
„Razvoj ljudskih potendja!a“; p ;
programe koji se provode u sklopu II komponente Programa pretpristupne pomoći (IPA) ~ 
„Prekogranična suradnja“ 2007. - 2013.;
Programe Unije 2007.-.2013. (Sedmi okvirni program za istraživanje, tehnološki razvoj 
I demonstracijske aktivnosti (FP7), Progress, Program za cjeloživotno učenje. Mladi 
na djelu, Erasmus)
programe koji se financiraju sredstvima jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave odnosno ministarstava, te

10) ostale projekte financirane iz drugih nacionalnih, europskih ili međunarodnih izvora 
sredstava, te financijskih mehanizama drugih država

^!fotP(?drUCri^UM6d Hn/atsk,°3 zavoda 23 zapošljavanje prihvatljivi prijavitelj, bilo u ulozi nositelja, 
partnera Jli suradnika, a ispred Hrvatskog zavoda za zapošljavanje. Područnog ureda 
rotpisrvati ugovore o međusobnim, pravima i obvezama s polaznicima obrazovnog programa

rGni!^ 0d S ranft,Jela državne uprave, lokane/regionalne samouprave, udruga civilnog društva i 
đaigij:iaostitucija-4~ustanovaiJ«oz.'",''':'','+''c::, 1 ’---------- .................................. . -

5)

6)

7)

8)

9)

obrazovanje,
Potpisivati Obavijesti o korištenju godišnjih odmora radnika Područnog ureda,
PotpiSivatr pismena ■upozorenja-vezana za.kršenjeTadnihobveza radnika-PDdručnog ureda; -

■-..ime poslodavca temeljem Zakona o rođiljnim i roditeljskim potporama
Poduzimati sve orevne rarinto _*_____ -------------------- . —iounnf rifi? .? pravne radnje u postupcima jednostavne nabave i javne'nabave {em^iem”Zakona'o 
nnfr^Lm. ^1 d?fzak|l^cenJa ugovora i potpisivati ugovore o obrazovanju nezaposlenih osoba prema 
potrebama tizista rada s gospodarskim subjektima odabranim za usluge strukovne izobrazbe
obrazolnia8!1 ieCniČklh/ sanitarnlh us,LJ9a za nezaposlene osobe koje9će biti uključene u mjere 
Sh u3ra rUSr? 0 nabaVi »ieČniČkih US!uga za aezaP°s<ene osobe i učenike, sklapati anekse

U90vore'ts poduzimati sve relevantne aktivnosti vezane za kontrolu i odabir 
ponuda, te kontrolu izvršenja ugovornih obveza.



- Poduzimati sve pravne radnje u postupcima dodjele potpore za očuvanje radnih mjesta, a prema 
Zakonu o potporama za očuvanje radnih mjesta,

- Potpisivati izvansudske nagodbe za; Područni ured u predmetima novčarie naknade.
Potpisivati prvostupanjska rješenja temeljem Zakona o pravu na pristup informacijama,

- Potpisivati Obrasce za odabir^specijaliste medicine rada koji če biti sastavni dio ugovora i osnova za 
provođenje zdravstvene zaštite zdravlja na radu.

'•''i'.r ij&'^j!5ii6ratl:tfđfeVpfe'od«ifii.arfji/pomoQ'2a Sajam poslova, ■
{iPotpisivatiJugovorerp volonterstvu temeljem Zakona o volonterstvu.^^
- Poduzimati- sve pravne radnje vezane uz utvrđivanje prava vlasništva nad nekretninama Hrvatskr^ 

■zav^a ža zapbšljav'anje (primjerice utvrđivanje međa, uknjižbe prava vlasništva, usklađivanje 
zemljišno khjižnih/kMastarskih podataka, popunjavanje obrazaca za obračun poreza na nekretnine t
slično), ............... . .. , ..

- Poduzimati sve prave radnje {potpisati zahtjeve i ostalu potrebnu dokumentaciju vezanu za legalizaciju
objekata u,vlasništvu Hrvatskog zavoda za zapošljavanje),

- Poduzimati sve pravne radnje u postupcima pripreme i raspisivanja javnih natječaja za najam stanova
u vlasništvu HZZ-a te donošenje odluka sukladno Pravilniku o najmu stanova, . .

- Potpisivati Odluke o izabranim kandidatima te obavijesti o izboru kandidatima prijavijenim na natječaj 
za radna mjesta u Područnom uredu Sisak i to nakon dostave na uvid Središnjem uredu Zaplsnika o 
provođenju natječajnog postupka i verifikacije odnosno odobrenja istoga od strane Središnjeg ureda,

- Potpisivati mišijenja, izvješća i zapisnike stručnog tima ža profesionalrio usmjeravanje HZZ-a koji Je 
upućuju korisnicima, poslodavcima- obrazovnim ustanovama i drugim partnerima u postupcima 
profesionainog savjetovanja učenika s teškoćama u razvoju /većim zdravstvenim teškoćama i
nezaposlenih osoba, ... . . . ^

- Potpisivati Ugovore o pružanju usluga profesionalne rehabilitacije, te ugovore o međusobnim pravima
i obvezama s korisnikom u svezi provedbe programa profesionalne rehabilitacije.

- Potpisivati zahtjeve za utvrđivanje preostalih radnih i općih Sposobnosti U svrhu određivanja statusa i
mogućeg uključivanja u usluge profesiohalne rehabiifecije,

- Ovjeravali knjigovodstvene isprave kojima se dokazuje obveza plaćanja,
- Potpisivati Odluke o odabiru i Ugovore za nabavu usluge sistematskih pregleda za 

Rsdnik©
- - eklapati okvirne sporazume i ugovore' ža postupke nabave usluga testiranja na SARS-CoV-2

nezaposlenih osoba i ostalih tražitelja zaposlenja koji će bUi uključeni u obrazovanje,
- potpisivati Ugovore o suradnji u postupku kandidiranja ustanova za strukovno obrazovanje za

imenovanje regionalnim centrima kompetentnosti, ( ... .
- sklapati okvirne sporazume u postupcima nabavediječničkih usluga za nezaposlene osobe koje ce 

biti uključene u obrazovanje. Iječničkih usluga za sanitarne preglede nezaposlenih osoba koje ce biti 
uključene u obrazovarije i nabave usluga liječničkih onUnaclja ža nezaposlene,osobe i učenike,

- potpisivanje ugovora o djelu sa jzvršiteljem/ima za usluge prevođenja sa hrvatskog jezika na 
ukrajinski jezik te sa ukrajinskog ježika ha hrvatski jezik rđdi pomoći izbjeglim ukr^mskim 
državljanima kod prijave ha evidenciju Zavoda i savjetovanja o pravima i mogućnostima iz 
nadležnosti Zavoda.

Ovo ovlaštenje stupa na snagu i primjenjuje se od 11.07.2022. godine.

Ravnatelj

;e Lončar

Dostaviti:
1. Irena Bušič
2. Područni ured Sisak
3. Kadrovska služba
4. Pismohrana



HRVATSKI ZAVOD ZA ZAPOSUAVANJE 
Područni ured SISAK 
Kralja Tomislava 15 
44000 Sisak

Analitička kartica
Datum: od;1.1.2025.do:4.12.2025. Org. jedinica: PU SISAK NAPZID: 1473287

Za konto: 12921500 Potraživanja PG izvor 11,12,43

Dokument Datum Oois Duquie Potražuje Saldo Aktiv.
Izvor
fin.

Šifra
partnera Naziv NZIID

NAPZ
ID

59 030046 17.3.2025. 103-05/24-01/361 528,33 0,00 528,33 T689039 12 428810 DANITEK, vi. Danijela Žugaj 147328
7

PROMET: 528,33 0,00 528,33

Za konto: 12921760 Potraživanja EU PG 35311

Dokument Datum Opis Duguje Potražuje Saldo Aktiv.
Izvor
fin.

Šifra
partnera Naziv NZIID

NAPZ
ID

59 030046 17.3.2025. 103-05/24-01/361 2.993,89 0,00 2.993,89 T689039 561ESF 428810 DANITEK, vi. Danijela Žugaj 147328
7

PROMET: 2.993,89 0,00 2.993,89

Za konto: 16414500 Potraživanja za zatezne kamate

Dokument Datum Opis Duguje Potražuje Saldo Aktiv.
Izvor
fin.

Šifra
partnera Naziv NZI ID

NAPZ
ID

59 030056 1.4.2025. 103-05/24-01/361 368,95 0,00 368,95 T689039 12 428810 DANITEX, vi. Danijela Žugaj 147328
7

59 030185 31.10.2025. 103-05/24-01/361 217,31 0,00 586,26 T689039 12 428810 DANITEK, vi. Danijela Žugaj 147328
7

PROMET: 586,26 0,00 586,26

Za konto: 27611500 Obveze za povrat u proračun PG

Dokument Datum Opis Duguje Potražuje Saldo Aktiv.
Izvor
fin.

Šifra
partnera Naziv NZIID

NAPZ
ID

59 030046 17.3.2025. 103-05/24-01/361 0,00 528,33 - 528,33 T689039 12 428810 DANITEK, vi. Danijela Žugaj 147328
7

PROMET: 0,00 528,33 - 528,33

Dokument je pisan na elektroničkom računalu i važeći bez žiga i potpisa

04.12.2025 14:33 NAPZ 2025 1/2



Za konto: 27611590 Obveze za povrat u proračun KAMATA

Dokument Datum Opis___________
59 030056 1.4.2025. 103-05/24-01/361

Duguje Potražuje
Izvor Šifra

Saldo Aktiv. fin, partnera Naziv_____________
■ 368,95 T689039 12 428810 DANITEX, vi. Danijela Zugaj

NZIID
NAPZ
ID
147328

59 030185 31.10.2025. 103-05/24-01/361

PROMET:

0,00

0,00

368,95

217,31 - 586,26 T689039 12 428810 DANITEX, vi. Danijela Žugaj

0,00 586,26 - 586,26

147328
7

Za konto: 27611760 Obveze pur EU PG 35311

Dokument Datum Opis Duguje Potražuje
Izvor Šifra

Saldo Aktiv. fin, partnera Naziv
59 030046 17.3.2025. 103-05/24-01/361 0,00 2.993,89 - 2.993,89 T689039 561ESF 428810 DANITEX, vi. Danijela Zugaj

PROMET:

Za konto: 99141500

0,00

Instrumenti osiguranja plaćanja - NAPZ

2.993,89 - 2.993,89

NZI ID
NAPZ
ID
147328
7

Dokument Datum opi5- Duguje Potražuje
Izvor Šifra NAPZ

Saldo Aktiv. fin, partnera Naziv____________^ ______NZI ID ID
428810 DANITEX, vi. Danijela Zugaj 14732802 030002 1.1.2025. 103-05/24-01/361 20.000,00 0,00 20.000,00

20.000,00
PROMET:

Za konto: 99641500

20.000,00

Instrumenti osiguranja plaćanja - NAPZ

0,00

Dokument Datum Opis Duguje Potražuje
Izvor Šifra

Saido Aktiv. fin, partnera Naziv____________ _
428810 DANrTĐC, vi. Danijela Zugaj

NAPZ
NZIID ID

14732802 030002 1.1.2025. 103-05/24-01/361 0,00 20.000,00 - 20.000,00

PROMET:
0,00 20.000,00 - 20.000,00

Dokument je pisan na elektroničkom računalu i važeći bez žiga i potpisa
2/2
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❖
Sufinancira 
Europska Unija

ESF+
Učinkoviti ijuciski 

s1 potencijali

Projekt sufinancira Europska unija 
Sadržaj ovog obrasca isključiva je odgovornost Hrvatskog zavoda za zapošljavanje

Na temelju programa Mjera aktivne politike zapošljavanja iz nadležnosti Hrvatskoga zavoda za 
zapošljavanje, u skladu s Uvjetima i načinima korištenja sredstava za provođenje mjera u 
2024. godini, a koje je utvrdilo Upravno vijeće Hrvatskoga zavoda za zapošljavanje,

HRVATSKI ZAVOD ZA /ZAPOŠLJAVANJE, sa sjedištem u Zagrebu, Savska cesta 64, OIB: 
91547293790, zastupano po ravnatelju Anti Lončaru (u daljnjem tekstu: Zavod)

DANITEK, obrt za trgovinu i krojačke usluge, vi. Danijela Žugaj, Petrinja, Sajmište 2/3, OIB: 
59347628257, zastupan/-a/-o po: Danijela Žugaj, vlasnica obrta (u daljnjem tekstu: Poslodavac)

pojedinačno u daljnjem tekstu kao Ugovorna strana, a skupno kao Ugovorne strane.

sklopili su sljedeći

UGOVOR O DODJELI POTPORE
za sufinanciranje zapošljavanja osoba uključenih u program Posao+ 

(u daljnjem tekstu: Ugovor)

Članak 1.

(1) Ovim Ugovorom utvrđuju se međusobna prava i obveze Ugovornih strana u vezi sufinanciranja 
zapošljavanja osobe kroz mjeru potpora za zapošljavanje osoba uključenih u program POSAO+ (u 
daljnjem tekstu: sufinanciranje zapošljavanja) naznačene u sljedećem stavku ovog članka Ugovora, a 
ista se smatra potporom male vrijednosti sukladno Uredbi Komisije (EU) br. 2023/2831“ od 13. 
prosinca 2023. o primjeni članka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije nade 
minimis potpore.

(2) Zavod se obvezuje Poslodavcu sufinancirati zapošljavanje u punom radnom vremenu za sljedeću 
osobu u sljedećem sufinanciranom razdoblju:

1. IVANA CVIJETIĆ, rođ. 25.01.1982, s prebivalištem u Petrinji, Franje Ogulinca Selje III odvojak 
11, OIB: 51791383471 u sufinanciranom razdoblju: od 09.04.2024. do 08.04.2025.
(sufinancirana osoba u daljnjem tekstu kao: Radnik).

(3) Sufinancirano razdoblje će biti kraće od razdoblja iz stavka 2. ovoga članka u slučaju 
prijevremenog raskida ugovora.



(4) Za Zavod prihvatljivi troškovi, koje se Zavod obvezuje sufinancirati Poslodavcu, jesu troškovi plaće 
Radnika iz stavka 2. ovoga članka.

(5) Sufinancirani iznos iz članka 2. stavka 1. ovog Ugovora Zavod će isplatiti Poslodavcu za razdoblje 
od najviše 12 (slovima: dvanaest) mjeseci, nakon zapošljavanja Radnika uz potporu iz ovog Ugovora.

(6) Ukupni iznos potpore ne smije premašivati 100% iznosa prihvatljivih troškova iz stavka 4. ovog 
članka nastalih kod Poslodavca u sufinanciranom razdoblju. Ako ukupno isplaćeni iznos potpore 
premašuje 100% iznosa prihvatljivih troškova nastalih kod Poslodavca u sufinanciranom razdoblju. 
Poslodavac je obvezan izvršiti povrat prekomjerno isplaćenog iznosa potpore.

(7) Ako Radniku zaposlenom na nepuno radno vrijeme uključenom u program stjecanja 
srednjoškolske kvalifikacije kroz sustav vaučera koji provodi Zavod (dalje; obrazovanje) nastupi 
prijevremeni prekid obrazovanja, ovaj Ugovor raskinut će se po sili zakona istekom dana u kojem je 
prekinuto obrazovanje Poslodavac je obvezan izvršiti povrat neiskorištenog dijela isplaćenih 
sredstava iz članka 2. ovoga Ugovora.

(8) Ugovorne strane su suglasne da su obveze Poslodavca iz stavka 6. ovog članka bitan sastojak 
ovog Ugovora.

(9) Radi izbjegavanja dvojbi. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da riječ “zapošljavanje” i njene 
izvedenice u kontekstu ovog Ugovora ima značenje sklapanja ugovora o radu s Radnikom i prijavu 
istog u odgovarajuće evidencije Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje.

Članak 2.

(1) Zavod se obvezuje Poslodavcu sufinancirati zapošljavanje Radnika isplatom mjesečnog iznosa 
potpore u iznosu od 978,60 € odnosno ukupnom iznosu potpore za vrijeme trajanja ugovora od 
11.743,20 €, a u skladu s člankom 3. ovog Ugovora, neovisno o stvarnom trošku Poslodavca. Iznosi 
potpora mogu se povečati ili smanjiti i tijekom trajanja razdoblja sufinanciranja, bez potrebe 
pribavljanja suglasnosti Poslodavca izmjene li se ili dopune propisi na temelju kojih su predmetni 
iznosi potpora određeni, odnosno izračunati.

(2) Zavod se obvezuje Poslodavcu isplatiti:

1. ako sufinancirano razdoblje traje 12 (slovima: dvanaest) mjeseci, 50% (pedeset posto) od 
ukupnog iznosa potpore iz stavka 1. ovog članka Ugovora najkasnije u roku od 30 (slovima; 
trideset) dana od dana potpisa ovog Ugovora, pod uvjetom dostave bjanko zadužnice od strane 
Poslodavca na iznos, u roku i na način kako je to određeno člankom 7. ovog Ugovora, a 
preostalih 50% (pedeset posto) od ukupnog iznosa potpore iz stavka 1. ovog članka Ugovora 
najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana isteka prvog šestomjesečnog 
sufinanciranog razdoblja, na način i pod uvjetima iz stavka 3. ovog članka Ugovora,

2. ako sufinancirano razdoblje traje 24 (slovima; dvadeset i četiri) mjeseca, 25% (slovima; 
dvadeset i pet posto) od ukupnog iznosa potpore iz stavka 1. ovog članka Ugovora, najkasnije 
u roku od 30 (slovima; trideset) dana od dana potpisa ovog Ugovora, pod uvjetom dostave 
bjanko zadužnice od strane Poslodavca na iznos, u roku i na način kako je to određeno 
člankom 7. ovog Ugovora, a najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana isteka 
svakog pojedinačnog šestomjesečnog sufinanciranog razdoblja 25% (slovima; dvadeset i pet 
posto) od ukupnog iznosa potpore iz stavka 1, ovog članka Ugovora na način i pod uvjetima iz 
stavka 3. ovog članka Ugovora.



(3) Zavod se obvezuje Poslodavcu, u slučajevima iz stavka 2., ovog članka, preostali dio troškova iz 
stavka 1. ovog članka Ugovora isplatiti najkasnije u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana 
dostave dokumentacije iz članka 11. ovoga Ugovora, pod uvjetom da je tom dokumentacijom 
Poslodavac dokazao ispunjenje ugovornih obveza za pojedino. šestomjesečno sufinancirano 
razdoblje.

(4) Zavod će Poslodavcu isplatu iznosa iz stavka 1. ovoga članka, na način uređen stavcima 2. i 3. 
ovog članka, izvršiti na žiro-račun Poslodavca:

• I BAN broj: HR2324070001100327966 otvoren kod: OTP banka Hrvatska d.d..

Članak 3.

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju sljedeće obveze Poslodavca koje su bitan sastojak ovog 
Ugovora:

1. prijaviti radnika na puno radno vrijeme u evidenciju Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje 
i da u sufinanciranom razdoblju neće mijenjati status mirovinskog osiguranja Radnika sukladno 
članku 4. ovog Ugovora,

2. obračunavati i Radniku isplaćivati, do isteka sufinanciranog razdoblja iz članka 1., stavka 2. 
ovoga Ugovora, iznos plaće sa svim propisanim javnim davanjima temeljem sklopljenog 
ugovora o radu s Radnikom, pri čemu je Poslodavac dužan s Radnikom ugovoriti za cijelo 
vrijeme trajanja sufinanciranog razdoblja iznos Bruto I osnovne plaće za redovan rad koji ne 
može biti niži od iznosa od 840,00 EUR za Radnika koji je osoba bez završene osnovne škole i 
stečene kvalifikacije. Poslodavac je obvezan uplatiti javna davanja i neto plaću putem 
poslovnog računa Poslodavca kao poslovnog subjekta,

3. da ugovor o radu s Radnikom neće otkazati prije isteka sufinanciranog razdoblja iz članka 1., 
stavka 2. ovoga Ugovora,

4. predati Zavodu bjanko zadužnicu na iznos, u roku i na način kako je to određeno člankom 7. 
ovog Ugovora.

Članak 4.

(1) Poslodavac se obvezuje da neće mijenjati status radnika u mirovinskom osiguranju iz redovnog 
radnika u izaslanog radnika niti iz punog radnog vremena u nepuno radno vrijeme.

(2) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 1. ovoga članka, ovaj Ugovor raskinut će se po sili 
zakona istekom dana promjene statusa radnika u mirovinskom osiguranju. Zavod će uputiti 
Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, 
pisanu Obavijest o obvezi povrata sredstava neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava iz članka 2. 
ovog Ugovora.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 2. ovoga članka. Zavodu vratiti neiskorišteni dio isplaćenih sredstva iz članka 2. ovog Ugovora 
računajući od dana promjene statusa radnika u mirovinskom osiguranju do; zadnjeg dana 
sufinanciranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti 
povrat neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu 
temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj stopi 
zakonskih zateznih kamata.



članak 5.

(1) Ako Poslodavac ne ispuni svoju obvezu sukladno članku 3., stavku 1., točki 2. Ugovora, obvezuje 
se. u roku od 30 (slovima; trideset) dana od dana primitka pisane obavijesti Zavoda, u korist Radnika 
isplatiti ili doplatiti potreban iznos do iznosa plaće koju Je obvezan isplatiti temeljem ugovora o radu s 
Radnikom sa svim propisanim Javnim davanjima.

(2) Ako Poslodavac ne postupi sukladno stavku 1. ovoga članka, ovaj Ugovor raskinut će se po sili 
zakona istekom posljednjeg dana roka za doplatu iz stavka 1. ovog članka Zavod če uputiti 
Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na PotpisnoJ stranici ovog Ugovora, 
pisanu Obavijest o obvezi povrata isplaćenih sredstava iz čl. 2. st. 1. Ugovora za svaki mjesec za koji 
nije obračunao i Radniku isplatio plaču sa svim Javnim davanjima.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 2. ovoga članka. Zavodu vratiti isplaćena sredstva iz članka 2. ovog Ugovora za svaki mjesec 
za koji nije obračunao i Radniku isplatio plaću sa svim Javnim davanjima.

(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3. ovoga članka u propisanom roku obvezan Je izvršiti 
povrat isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora za svaki mjesec za koji nije obračunao i 
Radniku isplatio plaću sa svim Javnim davanjima uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu 
temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj stopi 
zakonskih zateznih kamata.

Članak 6.

(1) Ako ugovor o radu s Radnikom bude otkazan. Poslodavac Je o tome obvezan pisanim putem 
obavijestiti Zavod u roku od 15 (slovima; petnaest) dana od dana otkaza.

(2) Ako Je otkaz ugovora o radu s Radnikom rezultat;

1. sporazuma o prestanku radnog odnosa između Poslodavca i Radnika na zahtjev Radnika, što 
se dokazuje Izjavom takvog Radnika,

2. otkaza ugovora o radu od strane Poslodavca, pod uvjetom da za otkaz postoji opravdan razlog 
(otkaz zbog skrivljenog ponašanja Radnika),

3. otkaza ugovora 0 radu od strane Radnika,
4. osobno uvjetovanog otkaza,
5. raskida ugovora zbog nezadovoljavanja Radnika na probnom radu,

ovaj Ugovor raskinut će se po sili zakona istekom dana kojim Je otkazan ugovor o radu s Radnikom 
kao sufinanciranom osobom. Zavod će uputiti Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca 
naznačenu na PotpisnoJ stranici ovog Ugovora, pisanu Obavijest o obvezi povrata neiskorištenog 
dijela isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 2. ovoga članka. Zavodu vratiti neiskorišteni dio isplaćenih sredstava iz članka 2. ovoga 
Ugovora računajući od dana otkaza ugovora o radu Radniku kao sufinanciranoj osobi do zadnjeg 
dana sufinanciranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3. ovoga članka u propisanom roku obvezan Je izvršiti 
povrat neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu 
temeljem odredbe članka 29.. stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj stopi 
zakonskih zateznih kamata.



(5) U slučaju prestanka zasnovanog radnog odnosa s Radnikom od strane Poslodavca zbog poslovno 
uvjetovanih razloga i sporazuma o prestanku radnog odnosa na zahtjev Poslodavca, ovaj Ugovor 
raskinut će se po sili zakona danom raskida ugovora o radu s Radnikom. Zavod će uputiti 
Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, 
pisanu Obavijest o obvezi povrata ukupno isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog Ugovora.

(6) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 5. ovoga članka. Zavodu vratiti ukupno isplaćena sredstva iz članka 2. ovog Ugovora.

(7) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 6. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti 
povrat ukupno isplaćenih sredstava po ovom Ugovoru uvećan za zakonsku zateznu kamatu 
obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj 
stopi zakonskih zateznih kamata.

Članak 7.

(1) Radi osiguranja naplate tražbina Zavoda nastalih iz ili u vezi s ovim Ugovorom, Poslodavac će 
odmah po potpisu ovog Ugovora, a najkasnije u roku od 8 (slovima: osam) dana od potpisa Ugovora, 
predati Zavodu od ovlaštene osobe Poslodavca potpisanu i od javnog bilježnika potvrđenu 
(solemniziranu) bjanko zadužnicu/e izdanu na veći iznos od iznosa koji će Poslodavcu biti isplaćen 
ovim Ugovorom. Trošak potvrde bjanko zadužnice snosi Poslodavac.

(2) Ako Poslodavac postupi suprotno odredbi stavka 1. ovoga članka ovaj Ugovor raskinut će se po 

sili zakona.

(3) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Zavod ima pravo po svojoj ocjeni ispuniti i podnijeti bjanko 
zadužnicu na naplatu protiv Poslodavca radi namirenja bilo koje tražbine iz ovog Ugovora, uključujući 
osobito i tražbinu s osnova naknade štete, povrata isplaćenog po raskidu Ugovora ili stečenog bez 
osnove. Zavod nije dužan posebno obavijestiti Poslodavca prije podnošenja bjanko zadužnice na 
naplatu. Po iskorištenju zadužnice (u cijelosti ili djelomično). Poslodavac je dužan predati Zavodu 
novu bjanko zadužnicu sukladno stavku 1. ovog članka.

(4) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Zavod ovlašten zadržati bjanko zadužnicu u svom 
posjedu (kao i pravo na naplatu iste) sve do okončanja naknadne provjere i revizije zahtjeva 
Poslodavca, pripadajuće dokumentacije i isplate sredstava po sklopljenom Ugovoru. Navedeno se ne 
primjenjuje ukoliko je Zavod podnio bjanko zadužnicu na naplatu ili Zavod utvrdi postojanje takve 
tražbine prema Poslodavcu, u kojem slučaju Zavod ima pravo zadržati bjanko zadužnicu sve dok se 
njegove tražbine u cijelosti ne namire.

(5) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su odredbe Ugovora o bjanko zadužnici bitan sastojak ovog 
Ugovora, te se primjenjuju u slučaju raskida Ugovora.

Članak 8.

(1) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana saznanja, pisanim putem 
obavijestiti Zavod o okolnosti da je Radnik privremeno nesposoban za rad zbog bolesti na teret 
Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje (dalje: HZZO) u uzastopnom trajanju dužem od 30 
(slovima: trideset) dana ili koristi pravo na rodiljni/ roditeljski/ posvojiteljski dopust.



(2) Poslodavac može, ako okolnosti iz stavka 1. ovog članka ne traju duže od 6 (slovima: šest) 
mjeseci, zadržati Radnika u radnom odnosu u onom razdoblju koje odgovara razdoblju trajanja 
okolnosti iz stavka 1. ovog članka sklapanjem dodatka ugovoru o radu s Radnikom (ako je 
primjenjivo) u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana od prestanka okolnosti iz stavka 1. ovog 
članka.

(3) U slučaju iz stavka 2. ovog članka, razdoblje sufinanciranja iz članka 1., stavka 2. ovoga Ugovora 
za Radnika produžuje se za razdoblje trajanja okolnosti iz stavka 1. ovog članka, ali ne duže od 6 
(slovima: šest) mjeseci, a što će se regulirati sklapanjem dodatka ovom Ugovoru.

(4) Poslodavac je obvezan, u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana prestanka okolnosti iz 
stavka 1. ovog članka, o tome pisano obavijestiti Zavod.

(5) Ako Poslodavac, u slučaju iz stavka 2. ovog članka, ne sklopi dodatak ugovoru o radu s 
Radnikom, Zavod će, po isteku sufinanciranog razdoblja iz članka 1., stavka 2. ovog Ugovora, uputiti 
Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog 
Ugovora.

(6) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 5. ovoga članka. Zavodu vratiti neiskorišteni dio isplaćenih sredstava iz članka 2. ovoga 
Ugovora.

(7) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 6. ovoga članka u propisanom roku, obvezan je izvršiti 
povrat neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu 
temeljem odredbe članka 29., Stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj stopi 
zakonskih zateznih kamata.

(8) Ukoliko okolnosti iz stavka 1. ovog članka traju duže od 6 (slovima: šest) mjeseci, Zavod če 
raskinuti ovaj Ugovor upućivanjem Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu 
na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor smatra 
raskinutim danom prispijeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte Poslodavca te uputiti 
Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava iz članka 2. ovog 
Ugovora.

(9) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 8. ovoga članka, Zavodu vratiti neiskorišteni dio isplaćenih sredstava iz članka 2. ovoga 
Ugovora.

(10) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 9. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti 
povrat neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu 
temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj stopi 
zakonskih zateznih kamata.

Članak 9.

(1) U slučaju odlaska Radnika na dragovoljno vojno osposobljavanje. Poslodavac je obvezan, u roku 
od 15 (slovima: petnaest) dana od dana saznanja, pisanim putem obavijestiti Zavod o okolnosti
nastanka mirovanja prava i obveza iz radnog odnosa po navedenoj osnovi.

(2) Poslodavac je obvezan, u roku od 30 (slovima: trideset) dana od dana završetka dragovoljnog 
vojnog osposobljavanja, pisanim putem obavijestiti Zavod o nastavku radnog odnosa Radnika.

(3) Razdoblje sufinanciranja iz članka 1., stavka 2. ovog Ugovora za Radnika produžuje se za 
razdoblje koje je Radnik proveo na dragovoljnom vojnom osposobljavanju, a kojim se osigurava 
ispunjenje uvjeta iz članka 1. ovog Ugovora.



članak 10.

(1) Poslodavac je obvezan, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana nastupanja takve 
okolnosti, pisanim putem obavijestiti Zavod da je Radnik kod Poslodavca postao:

1. član, odnosno osnivač, predsjednik ili član uprave, izvršni direktor, direktor, prokurist ili 
likvidator trgovačkog društva,

2. nositelj obrta,
3. član ili upravitelj zadruge.

(2) Ako Poslodavac obavijesti Zavod o nastaloj okolnosti iz stavka 1. ovoga članka ili Zavod 
samostalno dođe do saznanja da je nastala okolnost iz stavka 1. ovoga članka. Zavod će raskinuti 
ovaj Ugovor upućivanjem Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na 
Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor smatra 
raskinutim danom prispijeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte Poslodavca te uputiti 
Poslodavcu Obavijest o obvezi povrata neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava.

(3) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 2. ovoga članka. Zavodu vratiti neiskorišteni dio isplaćenih sredstava iz članka 2. ovoga 
Ugovora računajući od dana promjene statusa radnika u mirovinskom osiguranju do zadnjeg dana 
sufinanciranog razdoblja.

(4) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 3. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti 
povrat neiskorištenog dijela isplaćenih sredstava uvećan za zakonsku zateznu kamatu obračunatu 
temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj stopi 
zakonskih zateznih kamata.

Članak 11.

(1) Poslodavac se obvezuje za vrijeme trajanja sufinanciranja, i to najkasnije u roku od 30 (slovima: 
trideset) dana od proteka svakog šestomjesečnog razdoblja, počevši od dana potpisa ugovora o radu 
s Radnikom, Zavodu dostaviti dokaz o isplati neto plaće Radniku (obračunske liste plaće s 
obračunom javnih davanja za sufinanciranu osobu, preslika izvatka sa žiro-računa ili potvrda o 
izvršenoj transakciji).

(2) Poslodavac se obvezuje na zahtjev Zavoda, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana 
primitka takvog zahtjeva. Zavodu dostaviti i drugu dokumentaciju u svrhu nadzora izvršenja njegovih 
ugovornih obveza.

(3) Ako Poslodavac ne postupi u skladu sa stavkom 1. i 2. ovoga članka. Zavod će pisanim putem na 
službenu adresu e-pošte Poslodavca pozvati Poslodavca da u dodatnom roku od 15 (slovima: 
petnaest) dana od dana zaprimanja poziva dostavi dokumentaciju iz stavka 1. ovoga članka Ugovora.

(4) Ako Poslodavac ne postupi po pozivu iz prethodnog stavka ovog članka, Zavod će raskinuti ovaj 
Ugovor upućivanjem Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj 
stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor smatra raskinutim 
danom prispijeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte Poslodavca te uputiti Poslodavcu 
Obavijest o obvezi povrata ukupno isplaćenih sredstava po ovom Ugovoru.

(5) Poslodavac se obvezuje, u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana primitka Obavijesti iz 
stavka 4. ovoga članka. Zavodu vratiti ukupno isplaćena sredstva po ovom Ugovoru.



(6) Ako Poslodavac ne izvrši obvezu iz stavka 5. ovoga članka u propisanom roku obvezan je izvršiti 
povrat ukupno isplaćenih sredstava po ovom Ugovoru uvećan za zakonsku zateznu kamatu 
obračunatu temeljem odredbe članka 29., stavka 2. Zakona o obveznim odnosima po tada važećoj 
stopi zakonskih zateznih kamata.

Članak 12.

(1) U slučajevima kada se ovaj Ugovor ne raskida po sili zakona, Zavod će raskinuti ovaj Ugovor 
upućivanjem Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca naznačenu na Potpisnoj stranici 
ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor smatra raskinutim 
danom prispjeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte Poslodavca, u slučajevima 
naznačenim u odredbama prethodnih članaka ovog Ugovora.

(2) Osim raskida Ugovora u slučajevima naznačenim u odredbama prethodnih članaka ovog Ugovora, 
Zavod može raskinuti ovaj Ugovor upućivanjem Poslodavcu, na službenu adresu e-pošte Poslodavca 
naznačenu na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, pisanu izjavu o raskidu Ugovora, pri čemu se Ugovor 
smatra raskinutim danom prispijeća takve pisane izjave na službenu adresu e-pošte Poslodavca, i u 
drugim slučajevima povreda ovog Ugovora ili propisa od strane Poslodavca.

(3) Poslodavac je obvezan Zavodu omogućiti kontrolu provedbe i nadzora ovog Ugovora.

(4) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Zavod ima pravo naknadne provjere i revizije zahtjeva 
Poslodavca i pripadajuće dokumentacije, isplate sredstava po ovom Ugovoru te postupanja prema 
rezultatima provedene revizije.

(5) Ako Zavod, sukladno stavku 3. ovog članka, a po isteku sufinanciranog razdoblja, odnosno 
trajanja ovog Ugovora, utvrdi da je došlo do povreda ovog Ugovora ili drugih propisa od strane 
Poslodavca, Poslodavac se obvezuje Zavodu izvršiti povrat sredstava isplaćenih temeljem ovog 
Ugovora za koje Zavod utvrdi da nisu utrošena namjenski, i to u onim iznosima kako su isti propisani 
prethodnim člancima ovog Ugovora.

članak 13.

(1) Ugovorne strane su suglasne da će eventualne sporove koji nastanu iz ovoga Ugovora rješavati 
sporazumno, a ukoliko to nije moguće, spor će rješavati pred stvarno i mjesno nadležnim sudom.

Članak 14.

(1) Poslodavac se obvezuje obavijestiti Zavod o eventualnoj promjeni adrese e-pošte Poslodavca 
naznačene na Potpisnoj stranici ovog Ugovora, te navedenu adresu e-pošte za svo vrijeme trajanja 
ovog Ugovora održavati na način koji će omogućiti redovni primitak sve upućene e-pošte.

(2) Ugovorne strane su suglasne da se na prava i obveze Ugovornih strana koja nisu posebno 
uređena ovim Ugovorom, primjenjuju odredbe važećeg Zakona o obveznim odnosima i drugih 

primjenjivih propisa.

Članak 15.

(1) Ovaj Ugovor je sklopljen u 3 (slovima; tri) istovjetna primjerka, od kojih Zavod zadržava 2 (slovima: 
dva), a Poslodavac 1 (slovima; jedan) primjerak.



članak 16.

(1) Dodijeljena potpora iz ovog Ugovora sufinancirana je sredstvima Europske unije iz Europskog 
socijalnog fonda plus.

Članak 17.

(1) Ugovorne strane u znak prihvata prava i obveza te istinitosti i točnosti navoda sadržanih u ovom 
Ugovoru isti vlastoručno potpisuju.

[POTPISNA STRANICA]

HRVATSKI ZAVOD 

ZA ZAPOŠLJAVANJE 

Ravnatelj

\ SISAK

Ante Lončar

Poslodavac:

D>^NI?|pf?9S‘bh) za trgovinu i 
krojačke usluge, vl. Danijela 
Žugaj, Petrinja, Sajmište 2/3 
Danijela Žugaj, vlasnica obrta

službena adresa e-pošte:

danitex2008@gmail.com
(mailto:danitex2008@gmail.com)

Klasa: 103-05/24-01/361 
Urbroj: 2176-115-96/15-24-G

SISAK,,

mailto:danitex2008@gmail.com
mailto:danitex2008@gmail.com
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